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Напомене: 
1. ЕСПБ бодови у старим програмима су на различитим студијским програмима били различити, па овде не могу да буду наведени.
2. За Француски језик постоје по два нивоа у новоакредитованим програмима у зависности од тога који су језик студенти бирали у 1. години – почетни или продужни. Од школске 2022/23. Француски језик А2.1 се више не нуди студентима 1. године и они крећу од нивоа Француски језик А1.1.
3. Латински и Старогрчки језик у новим програмима су или у 1. или 2. семестру.
4. Једино је у старом студијском програму историја страни језик кретао од 3. семестра. У свим осталим програмима, студенти су почињали да уче страни језик од 1. семестра.
5. Италијански језик који је постојао у курикулуму на Англистици и на Историји више се не учи, па га овде нисам наводила. 
6. Шпански језик који је постајао у старом програму историја више се не учи.  
7. Руски језик није у Центру за стране језике, па еквиваленцију треба тражити од колега са Департмана за Руски језик и књижевност.
8. Бугарски језик и Македонски језик нису у Центру за стране језике, па еквиваленцију треба тражити од колега са Департмана за србистику.

